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Offering	help	

 
 
១ ធីត៖ ពិសិដឋ េលករបស់អីហនឹង? ដូចធងន់េម៉ះ? 

 ពិសិដឋ៖ អូ ធីត េសៀវេភចស់ៗហនឹងអ៎។ 
 ធីត៖ ម៉ស់ ខញុ ំជួយេលក។ មន ក់ឯងធងន់អ៎។ េលកេទខងណវញិ? 
 ពិសិដឋ៖ អរគុណ ធីត។ ដក់េទេលតុេនះេទ។ 
   

២ ធីត៖ មីង េធវអីហនឹង? លងចនែមន? 
 មីង៖ េអុ មីងលងចនហនឹងអ៎។ 
 ធីត៖ ចខំញុ ំជួយលង មីង។ ឆប់េហយ។ 
 មីង៖ មិនបច់េអ៎ កមួយ។ នែំតរបឡក់។ េទេមលទូរទសសន៍ចុះ។ 
 ធីត៖ អត់អីេអ៎ មីង។ ខញុ ំចង់ជួយតស។ ឥឡូវ មីងលងេទ ខញុ ំអនកជូត។ េម៉ចែដរ? 
 មីង៖ អីចឹងក៏បន។ េនះរកណត់ជូតចន យកមកជូតេម៉ េហយបនតុបពីេលគន សិនេទ 

ចយំកេទេរៀបកនុងរវចនេនខងកនុង។ 
 ធីត៖ ច៎ស មីង។ 

 
ធីត / ពិសិដឋ female	/	male	Cambodian	name	

ដូច ... េម៉ះ? spoken	form	of	ដូច ... េមល៉ះ?	=	It	seems	so	...!	

... ហនឹងអ៎ here	something	like:	just	[old	books]	

អ៎ in ធងន់អ៎ spoken	form	of	ណស:់	[it’s]	too	heavy 

េធវអីហនឹង? short	for	កំពុងេធវអវីេនះ?	=	What	are	you	doing	here?	

េអុ yes	(used	by	older	people	replying	to	younger	ones)	

មិនបច់េអ៎ not	necessary	(េអ៎ is	a	spoken	form	of	the	negation	particle េទ)	
នែំតរបឡក់ you’ll	only	get	dirty	

តស particle	emphasizing	the	preceding:	ខញុ ំចង់ជួយតស	=	But	I	want	to	help!	

េម៉ចែដរ? How’s	that?	/	What	do	you	think?	

េនខងកនុង short	for	េនខងកនុងផទះ =	inside	the	house		
(the	kitchen	is	often	considered	to	be	outside	the	house)	
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Cultural	notes	

ដូចវបបធម៌េផសងែដរ ករជួយអនកដៃទេពលេឃញេគកំពុងលំបកក៏ជទមល ប់របស់ែខមរែដរ បុ៉ែនត 
ទមល ប់មួយេទៀតេនះគ ឺសុំឲយេគជួយេដយរតង់ៗែតមដង ជពិេសសពីមនុសសអយុេរចន 
េទកន់មនុសសេកមងៗ។ បុ៉ែនត ចំេពះសថ នភពែដលរតូវទទួលរក់ទក ់ដូចជេភញៀវមកេលងផទះ 
គឺេគមិនទមល ប់េរបឲយេភញៀវេធវេនះេធវេនះេទ។ 
 
វបបធម៌ culture	

េដយរតង់ៗែតមដង directly,	straightly	

មនុសសេកមងៗ younger	people	(not	necessarily	children	or	teenager)	

ចំេពះសថ នភពែដល ... regarding	situations	in	which	...	

ទទួលរក់ទក ់ to	be	cordial,	to	welcome	

េភញៀវ guest	

មកេលងផទះ to	visit	one’s	home	

េរបឲយេធវេនះេធវេនះ to	tell	someone	to	do	this	or	that	

 
 
Additional	dialogue	

ធីត៖ ជប់េលៀងេនផទះកញញ ៃថងអទិតយហនឹង កញញ េធវមហូបខលួនឯងែមន? ឬក៏ទិញរសប់? 
កញញ ៖ ខញុ ំេធវមហូបខលួនឯងតស ធីត។ ទិញរសប់ៃថល េហយខល ចអត់សូវសអ ត ញុេំទឈេឺពះ។ 
ធីត៖ អីចឹង ខញុ ំេទជួយេធវមហូបកញញ  េម៉ចែដរ? 
ពិសិដឋ៖ ធីតឯងេចះេធវមហូបតងំពីអងក ល់? តិចេទៗនែំតេទសែទង។ 
កញញ ៖ មនណ។ ពិសិដឋេចះែតថឲយធីត។ ធីត អរគុណេរចន។ ចុះធីតអចេម៉េម៉ងម៉នែដរ? 

 
ធីត / កញញ  / ពិសិដឋ female	/	female	/	male	Cambodian	name	

ទិញរសប់ to	buy	cooked,	prepared	food	

តស particle	emphasizing	the	preceding	statement	

អត់សូវសអ ត not	so	hygienic,	not	very	hygienic	

តងំពីអងក ល?់ since	when?	

តិចេទៗនែំតេទសែទង Maybe	you’ll	only	be	in	the	way!	

មនណ I	don’t	think	so!	(contraction	of	មិនមនឯណ)	

ពិសិដឋេចះែតថឲយធីត You’re	only	scolding/making	fun	of	ធីត, ពិសិដឋ!	
េម៉ spoken	form	of	មក =	to	come 

ម៉ន spoken	form	of	បុ៉នម ន =	how	much?	(here:	what	time?)	
 


